Θέμα 1ο
 Στο παρακάτω απόσπασμα από το διάλογο του Πλάτωνα, ο νεαρός Κλεινίας απαντά στο ερώτημα του Ευθύδημου για τις δυνατότητες της μάθησης από τους σοφούς ή μη ανθρώπους.

Ἤρξατο  δ΄ οὖν  ἐνθάδε  ποθέν  ὁ  Εὐθύδημος, ὡς  ἐγὦμαι.  Ὦ  Κλεινία,  

πότεροι  εἰσί  τῶν  ἀνθρώπων  οἱ  μανθάνοντες,  οἱ  σοφοί  ἤ  οἱ  ἀμαθεις;

  Καί  τό  μειράκιον,  ἇτε  μεγάλου  ὄντος  τοῦ  ἐρωτήματος, ἠρυθρίασέν  τε  

καί  ἀπορήσας  ἐνέβλεψεν  εἰς  ἐμέ.  Καί  ἐγώ  γνούς  αὐτόν  τεθορυβημένον,  

θάρρει,  ἦν  δ΄ ἐγώ,  ὦ  Κλεινία,  καί  ἀπόκριναι  ἀνδρείως,  ὁπότερά  σοι 

φαίνεται.  Ἴσως  γάρ  τοι  ὠφελεῖ  τήν μεγίστην  ὠφέλειαν.  Καί  ἐν  τούτῳ  ὁ 

Διονυσόδωρος  προσκύψας  μοι  μικρόν  πρός  τό  οὖς,  πάνυ  μειδιάσας  τῶ  

προσώπῳ,  καί μήν,  ἔφη,  σοι,  ὦ  Σώκρατες,  προλέγω  ὅτι  ὁπότερ΄ ἄν  

ἀποκρίνηται  τό  μειράκιον,  ἐξελεγχθήσεται.  Καί  αὐτοῦ  μεταξύ  ταῦτα  

λέγοντος  ὁ  Κλεινίας  ἔτυχεν  ἀποκρισάμενος,  ὥστε  οὐδέ  παρακελεύσασθαί  

μοι  ἐξεγένετο  εὐλαβηθηναι  τῷ  μειρακίῳ,  ἀλλ΄ ἀπεκρίνατο  ὅτι  οἱ  σοφοί  

εἶεν  οἱ  μανθάνοντες.              Πλάτων, Εὐθύδημος,  275d – 276a3

Λεξιλόγιο
 μειράκιον: ο  νεαρός
ἐμβλέπω: βλέπω  κατά  πρόσωπο,  βλέπω  κατευθείαν  προς  κάτι
προσκύπτω: σκύβω  προς  το μέρος  κάποιου
μειδιῶ: χαμογελώ
ἐξελέγχομαι: αποδεικνύομαι, είμαι αξιοκατάκριτος
παρακελεύομαι τινί: συμβουλεύω  κάποιον
Ασκήσεις
1. Να  γίνει  συντακτική  ανάλυση  και  να  γραφεί  η  μετάφραση του κειμένου
1. Ποια ήταν τελικά η απάντηση του νεαρού στο ερώτημα του Ευθύδημου;
1. Να  γραφούν οι  αρχικοί  χρόνοι των ρημάτων: μανθάνω, θαρρῶ, ἀποκρίνομαι
1. Να  κλιθούν  τα ονόματα: τό  μειράκιον, τό  οὖς,  ὁ  Σωκράτης, ὁ  Κλεινίας
1. Να  κλιθούν οι  αντωνυμίες: ὁπότερος, οὗτος, αὕτη, τοῦτο
1. Να  κλιθούν  οι  μετοχές: προσκύψας, ἀποκρινάμενος
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